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- Sez./Sect. “F” -  
INSTALLAZIONE MOTORE / ENGINE INSTALLATION 

 
 
  Trasporto e sollevamento dei motori disimballati / Transport and            

handling of the unpacked engine 

 
Quando il motore è disimballato e pronto 
al trasporto, usare ESCLUSIVAMENTE gli 
appositi golfari di sollevamento. 
Scegliere un equipaggiamento per il 
sollevamento con una appropriata 
capacità di carico, completo di ganci di 
sicurezza appropriati per il sollevamento 
del carico in questione. 
Per le istruzioni di sicurezza relative alle 
operazioni di sollevamento e trasporto, 
fare riferimento al capitolo delle istruzioni 
di sicurezza. 
 

 
When the engine is unpacked ready for 
transport, use EXCLUSIVELY the 
appropriate lifting eyebolts. 
Choose the lifting equipment with 
appropriate load capacity, equipped with 
safety hooks suitable for lifting the load in 
question. 
For safety instructions regarding lifting and 
handling operations, please refer to 
Chapter regarding safety instructions. 
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Attenzione: L’inclinazione 
massima delle funi rispetto alla 
verticale non deve superare i 12° 

Attention, maximum inclination 
of ropes from the vertical line 
must not exceed 12° 

 
 


